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1. Общая характеристика образовательной программы

1.1. Цель (миссия) образовательной программы «Филология» – обучение навыкам работы со словесным материалом, составляющим основание интеллектуальной и деловой активности в современном обществе. Главная образовательная задача – подготовка   выпускников, способных профессионально работать со сложноорганизованными текстами, написанными на русском и основных европейских языках и относящимися к различным национальным и культурным традициям. 
1.2. Краткая характеристика ОП
В рамках программы языки и литература рассматриваются как ключи к пониманию культурных, социальных и политических процессов, важнейших для прошлого и настоящего, в России и в мире. Изучение лингвистических и литературоведческих дисциплин сочетается со стремлением расширить дисциплинарные навыки и компетенции студентов в области других гуманитарных наук, позволяющих осмыслить философский, исторический и социологический фундамент словесной деятельности. Благодаря такому подходу компетенции выпускника ОП выходят далеко за рамки филологической специальности в строгом смысле и окажутся широко востребованы на рынке интеллектуально-аналитических профессий. Важнейшей отличительной особенностью ОП является отсутствие разрыва между подготовкой выпускника по отечественной и зарубежной филологии, существующего в отечественной образовательной системе.
1.3. Основные показатели ОП
Обучение по программе бакалавриата по направлению «Филология» осуществляется в очной форме; объем программы составляет 240 зачетных единиц (з.е.). Срок освоения ОП — 4 года.
2. Анализ и потребности рынка труда в выпускниках данной ОП
Конкурентоспособность выпускников филологического бакалавриата на рынке труда связана прежде всего с широким набором компетенций, приобретаемых в ходе освоения образовательной программы (подробнее см. в разделе 6) и отвечающих многочисленным и разнообразным вызовам современного общества. Выпускник ОП подготовлен к профессиональной деятельности в следующих сферах: 

а) в сфере массмедиа, книгоиздания, журналистики, on-line образования (творческая и технологическая деятельность: разработка концепций, создание текстов разного профиля и предназначения, редактирование, подготовка к публикации, корректура);
б) в сфере международных общественных и культурных связей (как переводчик, куратор, спичрайтер); 

в) в структурах (официальных и общественных), связанных с сохранением, распространением и развитием русского языка, вплоть до разработки государственной политики в области современного русского языка; 

г) в сфере культурной и социальной политики, включая общественные и государственные организации, музеи, библиотеки, культурные центры, архивы, т.е. институции, от которых сегодня в России зависит сохранение исторической памяти и развитие процесса культурной самоидентификации; 

д) в сфере науки и высшего образования (выбрав продолжение образования в магистратуре – по филологии, школьной словесности или другим гуманитарным направлениям подготовки);

е) в сфере дополнительного и общего образования, связанного с преподаванием русского языка, литературы и иностранных языков (в частности, в организациях, предлагающих изучение иностранных языков и культур, а также в общеобразовательных школах, лицеях и гимназиях, специализирующихся с области широкого гуманитарного образования). 

3. Описание преимуществ и особенностей ОП с точки зрения позиционирования 
на рынке образовательных услуг
Филологическое образование, традиционно востребованное в России, сегодня доступно в вузах всех типов: в классических университетах, педагогических, лингвистических университетах и академиях, во многих негуманитарных вузах. При этом, существующие в данной области образовательные модели очевидным образом не устраивают потенциальных абитуриентов, филологическое образование утрачивает былой ореол «элитарности». В обществе формируется спрос на качественное гуманитарное и, в частности, филологическое образование, которое справедливо рассматривается как фундамент, необходимый для успешного карьерного движения даже в далеких от академической жизни сферах деятельности. 

ОП «Филология» существенно отличается от традиционной модели филологического образования, основанной на четком разграничении специализаций студента при помощи привязки к национальной филологии («русское отделение») или к группе иностранных языков (отделения «романской», «германской» и других филологий). Такая модель ориентирована, прежде всего, на теоретическое знание: на «зарубежном» отделении значительное время отводится «теоретическим» курсам по иностранным языкам. В рамках изучения истории литературы тексты зарубежных писателей традиционно осваиваются в переводах, а курсы по теории литературы чаще всего основываются на примерах, заимствованных из русской литературы. В итоге «русисты» не владеют иностранными языками на уровне, необходимом для научных исследований и профессионального общения, «зарубежники» не воспринимают русскую литературу как сферу своей профессиональной компетенции.

В основе ОП «Филология» – отказ от внутридисциплинарных границ, неотъемлемых от существующих моделей филологического образования.  Считая, что изучение русской литературы и языка невозможно без свободного владения европейскими языками и гуманитарной традицией, мы предлагаем своим студентам углубленное изучение как трех живых иностранных (и двух древних) языков, так и русского языка. Освоение филологических дисциплин в ОП начинается с серии пропедевтических курсов, которые дают студенту возможность подготовиться к погружению в более сложный и специализированный материал. ОП ориентирована на мультидисциплинарность: студент-филолог осваивает инструментарий других наук о человеке и обществе, что делает его конкурентоспособным и вне научного поля филологии. ОП аккумулирует и традиционные фундаментальные качества филологического образования в России, при этом стараясь дистанцироваться от исключительно лекционных курсов, насыщая дисциплины практической работой, интерактивными формами обучения, совместным ведением лекций и семинаров двумя преподавателями, что способствует развитию у студентов навыков критического мышления, формирует представление о плюрализме подходов к научным и общественным проблемам. Без таких элементов сейчас немыслима карьера в самых разных сферах деятельности. Таким образом, ОП «Филология» нацелена на достижение лучшего образовательного результата, отвечающего мировым стандартам гуманитарного образования.
4. Требования к абитуриенту
В абитуриентах ОП «Филология» мы приветствуем обладание:

1)  навыком внимательного и быстрого чтения, усвоения и запоминания письменных текстов, в том числе объемных;

2) эрудицией – общими и взаимосвязанными знаниями о мире, современном и минувшем, в т.ч. базовыми сведениями по истории (в том числе – истории литературы, культуры, искусства), географии, астрономии, другим естественным наукам;  

3)  умением мыслить критически, не доверяя шаблонам и общим местам, сопоставляя разные точки зрения на предмет;

4) умением выстраивать письменный текст, не обязательно длинный, но обязательно связный, логичный, не засоренный шаблонами и клише, отражающий индивидуальность автора.
5. Характеристика профессиональной деятельности выпускника ОП
5.1. Область и объекты профессиональной деятельности выпускника
Областью профессиональной деятельности выпускника ОП является язык и письменные источники (в том числе литературные произведения); объектами профессиональной деятельности – словесный материал и его использование в сложноорганизованных текстах, написанных в разные эпохи и на разных языках и зафиксированных на разных носителях. Он ставит и решает задачи по выявлению генезиса, структуры (грамматической, лексической, образной, семантической), прагматики, адресации, функционирования и рецепции этих текстов, по воссозданию релевантных для них контекстов, по их разноаспектной интерпретации, комментированию, а также, при необходимости, по их реконструкции на основании более или менее очевидных признаков, более или менее сохранившихся фрагментов. Вторая область задач – создание текстов разного типа и направленности. Все это – умения и навыки, востребованные практически в любой сфере интеллектуальной и деловой активности современного общества.  
      5.2. Виды и задачи профессиональной деятельности, к которым преимущественно готовится выпускник
Выпускник ОП «Филология» готовится к следующим видам профессиональной деятельности: научно-исследовательская, педагогическая, аналитическая, культурно-просветительская. 

В соответствии с видом профессиональной деятельности, выпускник готов решать следующие профессиональные задачи: участие в проведении научных исследований, связанных с объектами его профессиональной деятельности, в подготовке обзоров, отчетов и научных публикаций (их разделов), выступления с сообщениями и докладами по тематике проводимых исследований (на русском и иностранных языках), подготовка текстов к изданию, их перевод и научное комментирование. Выпускник также может осуществлять поиск, обработку и анализ информации для обеспечения деятельности аналитических центров, общественных и государственных организаций и СМИ, органов государственного управления и местного самоуправления; заниматься популяризацией литературы и пограничных с ней феноменов в СМИ, публичных лекциях, образовательных интернет-проектах, в теле- и радио передачах и иных формах.
6. Планируемые образовательные результаты, формируемые в результате освоения ОП
Первый блок приобретаемых компетенций охватывает навыки работы с текстом: создание, интерпретация и обработка текстов широкой тематики и различной степени сложности. Второй блок компетенций связан с изучением трех европейских языков, благодаря чему выпускники получают навыки свободного общения на иностранных языках в профессиональной и общегуманитарной сфере, навыки межкультурной коммуникации и работы с текстами на иностранных языках.  Третий блок компетенций - результат изучения широкого спектра гуманитарных дисциплин, литературоведения и культурологических дисциплин: критическое мышление, умение рассматривать современные процессы в контексте их истории, аналитическая гибкость, способность ориентироваться в разных областях знания о человеке и мире, выбирать и корректно применять различные методы и подходы к предмету исследования.
Выпускник, освоивший программу бакалавриата, должен обладать следующими компетенциями:
а) универсальными
	УК-1
	СК- Б 1
	Способен учиться, приобретать новые знания, умения, в том числе в области, отличной от профессиональной

	УК-2
	СК-Б3
	Способен выявлять научную сущность проблем в профессиональной области.

	УК-3
	СК-Б4
	Способен решать проблемы в профессиональной деятельности на основе анализа и синтеза

	УК-4
	СК-Б5
	Способен оценивать потребность в ресурсах и планировать их использование при решении задач в профессиональной деятельности

	УК-5
	СК-Б6
	Способен работать с информацией: находить, оценивать и использовать информацию из различных источников, необходимую для решения научных и профессиональных задач (в том числе на основе системного подхода)

	УК-6
	СК-Б7
	Способен вести исследовательскую деятельность, включая анализ проблем, постановку целей и задач, выделение объекта и предмета исследования, выбор способа и методов исследования, а также оценку его качества

	УК-7
	СК-Б8
	Способен работать в команде

	УК-8
	СК-Б9  
	Способен грамотно строить коммуникацию, исходя из целей и ситуации общения

	УК-9
	СК-Б10  
	Способен критически оценивать и переосмыслять накопленный опыт (собственный и чужой), рефлексировать профессиональную и социальную деятельность

	УК-10
	СК-Б11
	Способен осуществлять производственную или прикладную деятельность в международной среде


б) профессиональными:

	ПК 1
	ИК- Б2.2.1-2/4.1/5.2
	Способен свободно осуществлять профессиональную письменную и устную коммуникацию на русском языке как родном в его кодифицированной литературной форме 

	ПК 2
	ИК - Б2.2.1-2/4.2англ/5.2
	Способен свободно осуществлять профессиональную письменную и устную коммуникацию на английском языке как языке международного общения и академической деятельности

	ПК 3
	ИК - Б2.2.1-2/4.2/5.2
	Способен осуществлять профессиональную письменную и устную коммуникацию на двух европейских языках (помимо  английского) в их литературной форме

	ПК 4
	ИК - Б2.2. 2/4.1-2/5.2
	Способен создавать тексты различных типов на русском и иностранных языках

	Профессиональные по  видам деятельности 

	в научно-исследовательской деятельности:

	ПК 5
	ИК – Б5.3/7.1  
	Способен применять в научно-исследовательской и иной профессиональной деятельности полученные знания в области теории и истории русского и иностранных языков и литератур

	ПК 6
	ИК – Б5.3/7.1  
	Способен проводить научные исследования в конкретной области филологического знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов 

	ПК 7
	ИК - Б.3.1
	Способен создавать тексты различных научных жанров, в том числе научные обзоры, аннотации, рефераты  по тематике проводимых научных исследований 

	ПК 8
	ИК - Б3.2/4.3,6
	способен составлять на основе различных стандартов библиографические списки и  обзоры, используя библиографический аппарат на традиционных и новейших носителях информации

	ПК 9
	ИК-Б2.2,5.2./3.1/4.2
	Способен участвовать в научных дискуссиях, выступать с сообщениями и докладами,  представлять материалы собственных исследований в  устной и  письменной форме, в том числе с использованием компьютерных технологий

	в педагогической деятельности

	ПК 10
	ИК – Б.1.1 пед.,2-3
	Способен проводить  учебные  занятия и внеклассную работу по русскому и иностранным  языкам, русской и иностранным литературам в учреждениях общего,  среднего специального и дополнительного образования

	В редакционно-издательской деятельности 

	ПК 11
	ИК – Б.1.1 ред.,2-3/Б.7.2 
	Способен редактировать и комментировать художественную и научную литературу

	ПК 12
	ИК – Б.1.1 ред.,2-3/Б.7.2 
	Способность дорабатывать и обрабатывать  (корректура, обобщение, адаптация, реферирование) тексты различных типов на русском и иностранных языках

	В реферативно-переводческой деятельности

	ПК 13
	ИК - Б2.2. 2/Б.7
	Способен письменно переводить тексты различных типов с иностранных языков и на иностранные языки

	ПК 14
	ИК –Б.3.1-2
	Способен аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные произведения на иностранных языках 

	в реферативно-аналитической деятельности

	ПК 15
	ИК –Б.3.2
	Способен создавать на основе стандартных методик различные тексты аналитического и реферативного характера

	в проектной деятельности

	ПК 16
	ИК – Б.1п.1-3
	Способен участвовать в разработке и документальном сопровождении индивидуального или коллективного проекта, определять его цели задачи, сроки выполнения   



	ПК17
	ИК – Б.1п.1-3
	Способен участвовать  в последовательной реализации индивидуального или коллективного проекта 



	ПК 18
	ИК – Б.1п.1-3/3.1-2
	Способен обеспечивать работу малых коллективов аналитическими и прочими документами и  материалами, необходимыми в ходе реализации проектов


	Общепрофессиональные компетенции

	ПК 19
	СЛК –Б1
	Способен придерживаться правовых и этических норм в профессиональной деятельности

	ПК 20
	СЛК –Б2
	Способен осознавать и учитывать социокультурные различия в профессиональной деятельности

	ПК 21
	СЛК –Б3
	Способен к осознанному целеполаганию, профессиональному и личностному развитию

	ПК 22
	СЛК –Б4
	Способен к социальному взаимодействию, к сотрудничеству и разрешению конфликтов.

	ПК 23
	СЛК –Б5
	Способен поддерживать общий уровень физической активности и здоровья для ведения активной социальной и профессиональной деятельности

	ПК 24
	СЛК –Б6
	Способен понимать и анализировать мировоззренческие, социально и личностно значимые проблемы и процессы, происходящие в обществе.

	ПК 25
	СЛК –Б7
	Способен социально-ответственно принимать решения в нестандартных ситуациях профессиональной деятельности

	ПК 26
	СЛК –Б8
	Способен гибко адаптироваться к различным профессиональным ситуациям, проявлять творческий подход, инициативу и настойчивость в достижении целей профессиональной деятельности и личных

	ПК 27
	СЛК –Б9
	Способен ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей и ценностей мировой и российской культуры, понимает значение гуманистических ценностей для сохранения и развития современной цивилизации



	ПК 28
	СЛК – Б.10.1 (Филол)

Филология 
	способен к поддержанию и распространению высоких стандартов речевой культуры

	ПК 29
	СЛК – Б.11.1 (Филол)

Филология
	способен к распространению и популяризации филологических знаний


7. Организация проектной и/или научно-исследовательской работы обучающихся
Проектная и научно-исследовательская работа студентов ОП включает практику, которая проводится в следующих формах:

· лингвистическая практика (поездки в языковые школы; языковые стажировки; деятельность в сфере перевода – как устного, так и письменного);

· библиографическая практика (составление росписей периодических или серийных изданий; описание архивных документов различного происхождения, их аннотирование, подготовка к публикации; разметка массивов текстов для их введения в различные подкорпусы Национального корпуса русского языка; подбор данных, написание, редактирование, корректура материалов для СМИ, on-line ресурсов и платформ; различные виды музейной деятельности: разбор и описание коллекций, подготовка экскурсий, выставок и пр. экспозиционных форм, и мн. др.);
· фольклорная практика.

Способы проведения практики: стационарная или выездная.
Другие формы проектной работы: 
а) выполнение студентом самостоятельного проекта (индивидуально или в группе): перевод того или иного текста с иностранного языка, подготовка документов/текстов к публикации, сотрудничество со СМИ, образовательными и научно-популярными on-line платформами, издательствами, музеями, библиотеками, культурными центрами; 
б) участие студента в деятельности Научно-исследовательских групп, лабораторий, функционирующих как в Школе филологии, так и в других структурных подразделениях НИУ ВШЭ; 
в) участие в международных конкурсах и грантах, летних, зимних и иных школах и workshop’ах (организуемых как НИУ ВШЭ, так и другими российскими и зарубежными учреждениями и организациями);

г) участие в организации научных (в том числе молодежных) конференций Школы филологии и других структурных подразделений НИУ ВШЭ;

д) участие в деятельности Школы юного филолога НИУ ВШЭ, а также в организации сотрудничества ФГН и Лицея НИУ ВШЭ («факультетские дни», подготовка и защиты лицеистами проектов, и др.);

е) отстраивание взаимодействия с alumni – выпускниками ОП разных лет, отслеживание и презентация их достижений.
ж) участие в иных проектах, предлагаемых сотрудниками НИУ ВШЭ на «Ярмарке проектов».
Важной составляющей частью проектной деятельности, направленной на формирование социально-личностных компетенций, является участие студентов в различных формах волонтерского и благотворительного движения, социальных проектах, реализуемых как НИУ ВШЭ, так и иными организациями и учреждениями.

Научно-исследовательская работа проводится студентами под руководством научного руководителя как в рамках научно-исследовательских семинаров, так и при подготовке курсовых работ, ВКР, других формах.

Участие студентов в научно-исследовательских и социальных проектах научных центров, лабораторий, институтов НИУ ВШЭ и других организаций позволяет получить необходимые профессиональные компетенции для реализации себя в научно-исследовательской, педагогической, аналитической и культурно-просветительской деятельности.

